
Full Name/

Vardas, pavardė

HCPs: City of 

Principal Practice 

/SPSs: miestas, 

Country of Principal 

Practice/

Valstybė, kurioje 

vykdoma pagrindinė 

Principal Practice 

Address/

Pagrindinės praktikos 

vietos adresas

Unique country local 

identifyer/

Gydytojo kodas

(Art. 1.01) (Art. 3) (Schedule 1) (Art. 3) (Art. 3) 

Sponsorship agreements with HCOs / 

third parties appointed by HCOs to 

manage an Event 

Rėmimo sutratys su 

Registration Fees/ 

Registracijos 

mokesčiai 

Travel & 

Accomodation/

Kelionių ir 

apgyvendinimo 

Fees/Atlygis

Related expenses agreed in 

the fee for service or 

consultancy contract/ 

Susijusiomis išlaidos, dėl 

0 0 0                            -     

0 0 0                            -     

0 0 0                            -     

0 0 0                            -     

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0
0 0 0 0

0 0

0 0 0 0% 0 0 0 0

Kauno 

Gastroenterologijos ir 

endoskopijos klubas

Kaunas LT Eivenių g. 2,  Kaunas 5000 0 0 0 0 0 0 5000

Kauno krašto 

reumatologų draugija
Kaunas LT Eivenių g. 2, Kaunas 9000 0 0 0 0 0 0 9000

Lietuvos 

gastroenterologų 

draugija

Vilnius LT
Santariškių g. 2, 

Vilnius
4000 0 0 0 0 0 0 4000

Bendrai SPO 0 0 0 0 0 0 0

skaičius 0 0 0 0 0 0 0

% 0% 0 0 0 0 0 0

0 0

Aggregate amount attributable to transfers of value to such Recipients/ 

Bendra tokiems gavėjams suteiktų naudų suma - Art. 3.2

Contribution to costs of Events/

Prisidėjimas prie Renginio išlaidų (Art. 3.01.1.b & 3.01.2.a) 

Transfers of Value re 

Research & Development 

as defined/

Suteikta nauda, susijusi su 

moksliniais tyrimais ir plėtra 

(Art. 3.04) 

H
C

P
s
/S

P
S

s

Donations and 

Grants  to HCOs/

Parama SPO (Art. 

3.01.1.a) 

Number of Recipients (named list, where appropriate)/ 

Gavėjų skaičius (sąrašas su pavardėmis, kur tinkama)  - Art. 3.2 

 % of total transfers of value to individual HCPs/

tokių SPS dalis išreikšta  %  - Art. 3.2 

Fee for service and consultancy/ 

Atlygis už paslaugas ir konsultacijas

 (Art. 3.01.1.c & 3.01.2.c)  

INDIVIDUAL NAMED DISCLOSURE/INDIVIDUALI INFORMACIJA SU PAVARDĖMIS

       TOTAL        

OPTIONAL  /

IŠ VISO 

PASIRINKTINAI

OTHER, NOT INCLUDED ABOVE/KITA, KAS NEBUVO PIRMIAU NURODYTA (APIBENDRINTAI INFORMACIJAI, kai neduotas sutikimas atskleisti duomenis)

R
&
D

APIBENDRINTAS ATSKLEIDIMAS

Perleistos vertės, susijusios su moksliniais tyrimais ir plėtra, kaip apibrėžta 3.04 str ir 1 priede

H
C

O
s
/S

P
O

s

INDIVIDUAL NAMED DISCLOSURE/ INDIVIDUALI INFORMACIJA SU PAVADINIMAIS

OTHER, NOT INCLUDED ABOVE/ KITA, KAS NEBUVO PIRMIAU NURODYTA (APIBENDRINTAI INFORMACIJAI,  kai neduotas sutikimas atskleisti duomenis )

Aggregate amount attributable to transfers of value to such Recipients/

Bendra tokiems gavėjams suteiktų naudų suma - Art. 3.2

Number of Recipients (named list, where appropriate)/

Gavėjų skaičius (sąrašas su pavardėmis, kur tinkama) - Art. 3.2 

 % of total transfers of value to individual HCOs/

tokių SPO dalis išreikšta  %  - Art. 3.2 


